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AnHoTanus. PaccMoTpeHa BO3MOXKHOCTh TOUHOTO MEPEBOAA MPEI0KEHUNH — MUHUMAJIBHBIX SI3BIKOBBIX
€AMHUL], O0O0JaJaroIMX CMBICIIOBOM 3aBEPLICHHOCTbIO, KaK €IWHMIl MEepeBoJa XyIO>KECTBEHHOI'O
npomsBeneHus. Ha Marepmane cemMu NEpeBOAOB Ha PYCCKUH A3BIK HECKOJNBKHX TEMAaTHUYECKU
B3aUMOCBSI3aHHBIX MpeiokeHnit n3 pomana M. Teena «[Ipukmouenus ['ekinpOeppu @UHHA» BBISBICHBI
CXOJCTBA U Pa3IM4Msl CPAaBHUBAEMBIX IepeBOIOB. [I0Kka3aHo, UTO HX OTIIMYAET BAPUATUBHOCTH HA YPOBHE
JIEKCEM M YaCTUYHO OOIIHOCTh PEIICHHH Ha YPOBHE MPOCTHIX MPEAJIOKECHUH, KOTOpask OOBACHIETCS Kak
0COOEHHOCTSIMHU CTPYKTYPBI MPEIUIOKEHNH U HEOOXOIUMOCTHIO COOIOICHHS SI3IKOBBIX U PEYEBBIX HOPM,
TaK W OTYACTH 3HAKOMCTBOM C pabOTOH MepeBOAYMKOB-TIPEIIICCTBEHHUKOB. YCTaHOBIEHO, YTO B
HauOOJBIICH CTENEHU OT BCEX OCTAJILHBIX OTIMYACTCS CaMbIH MEPBbIM U3 JOCTYHMHBIX I 03HAKOMIICHHS
Y CaMblil BOJIbHBIN MEPEBOJI, B HECKOJIBKO MEHbBINIEH CTEIIEHU — ITOCIICAHHIA MEPEBO/, YTO 00YCIIOBIICHO HE
BCET/a ONpaBAaHHBIM HCIIOIB30BAHUEM JTOOABIICHHUN U OMYIICHUH, a TaKKe HEYAauYHBIM BEIOOPOM 3aMEH.
IToaTBEepkaeHO, YTO TOYHOCTH NEPEeBOa 00YCIOBIICHA IPEKIE BCETO TMYHOCTHIO NEPEBOTUHKA.
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Abstract. The article deals with the problem of accurate translation of sentences as units of translation,
comprehensible by itself and, therefore, ideal for comparative analysis of fiction text fragments. We have
studied seven translations of a set of inscriptions from the novel “Adventures of Huckleberry Finn” by
Mark Twain into the Russian language, made from the late XIXth up to the early XXIst century. We have
determined considerable variations in translation of separate words, and relative congruity of simple
sentences. The latter can either be explained by the same syntactical structure and observance of language
and speech norms, or by the familiarity with the previous works. We have found out, that the first and the
last translations are quite loose, due to inappropriate use of additions and omissions, as well as unfortunate
choice of substitutions. Therefore, the accuracy of translation depends mostly on the personal traits of the
translator, rather then the gender and temporal aspects.
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Beenenune

BosmoxHOCTE cymiecTBOBaHUs 0oJiee YeM OJHOTrO BapuaHTa MepeBojia OTMEYAEeTCs Kak Ha
YPOBHE OTJENIBHBIX CJIOB (MHOTO3HAYHOCTH), TaK U MPEAJIOKESHUN U TEKCTOB: «JTF000I mepeBoj —
OJlHA, HO HE €IMHCTBEHHAs U3 BO3MOXKHBIX MHTEpIpeTaluil TekcTa opurunanay [/Ixabpaunona,
2015, c. 97], «TekcT, B MEPBYIO OYEPEb XYAOKECTBEHHBINH, MOXKET OBITH MEPEBENIEH Pa3HbIM
MEePeBOUMKAMH B Pa3IUYHBIE MOMEHTHI BpPEMEHH, M, COOTBETCTBEHHO, pE3yJIbTaT TaKOTO
nepeBojia HuUKoraa e 0ynet uaentuden» [Koponbkosa, 2018, c. 158]. XynoxecTBeHHbIN 1€PEBOT
«MOTEHIIMAIbHO MHOXKECTBEHEH», U caMa «BO3MOXKHOCTh TIOSIBIICHHS U PaBHOMPABHOTO
CYLIECTBOBAHMSI B IPUHUMAIOILEH KyJIbTYPE HECKOJIBKHUX BApUAHTOB I1€PEBO/IA 32 CUET PA3IUYHBIX
WMHTEpIpEeTANii MepeBOJUMKaMH TEKCTa OpUTHMHAJa SBIIAETCS YHUBEpcalUed MepeBOAUECKOM
nesitenbHoCcTH [["apycosa, 2007, c. 7].

B nmanHOM cnydae «TeKCT» MOXKHO MOHHMMAThH IMO-Pa3HOMY — KaK MpeUIokKeHHe, ad3ail,
MHUKpPO- HJIM MaKPOTEKCT, T. €. KAK COOCTBEHHO TEKCT, TaK M €r0 CTPYKTYpHbIE eAHMHHUIBL. Bompoc
00 ompenencHUN TMOHATHS «EeAWHUILA TIEPEeBOAA» SIBISETCS IUCKYCCHOHHBIM: HW3BECTHBIM
coBerckuit suHreuct JI.C. bapxynapoB, cuumTaBmmii mpoOiemMy €€ BBIJICICHUS «OJHON U3
CIIOKHEUIIUX B Teopuu nepeojax» [bapxynapos, 1975, c. 174], cBen ee k BOIpOCy BbIAEICHUS
YpOBHEH $3BIKOBBIX €IMHUI]l, a €ro HEe MEHEe 3acCily’)KCHHbIH COBPEMEHHUK-TIEPEBOIOBE]
AJl. llIBeiitiep «OTpUIlal KaK BO3MOXXHOCTb, TaK M HEOOXOAMMOCThH BBIJCICHUS €IUHUIIBI
nepeBoaa» [Bororkas, 2022]: «mepeBo OCYIIECTBISETCS HE Ha YPOBHE OTICIBHBIX S3BIKOBBIX
€IVHUIL, & Ha ypOBHE CMbICIIAa BBICKa3bIBaHMS U cMmbiciaa Tekctay [llIBeiuep, 1988, c. 126].
MIOCKOJIBKY 3TO — BEJIMYMHA NepeMeHHas, TpeOyromias OT NepeBOJUNKa B KaXKIOM M3 CIyyaeB
OTZIENBHOTrO pemieHus. Jpyroil BUIHBI OTEUECTBEHHBIM MEPEBOAOBEN pa3Eisi MOHSITHUS
«EeIUHUIIA TIEPEBOJA» U «EIMHHULA MEePEeBOJYECKOr0 MPOIECCa», COOTHOCA U Ty, U JIPYIYIO C
TEKCTOM OpUTHHANA, U He MPOTUBOMOCTaBIsisL Apyr aApyry [Komuccapos, 1990, c. 246].

[Ipn sToM u oH, M HbIHE 3apaBcTByrOlMi akanemuk H.K. T'apOoBckuii mpusHaBanu
000CHOBAHHOCTH CYIIECTBOBAHUS «OTpPE3Ka TEKCTAa OpUTHHAIIA, KOTOPBIM BBICTYMAET B MPOIECCe
nepeBojia Kak OTHOCUTEIIBHO CaMOCTOSITEIbHBIM 00BEKT 3TOro mportecca» [Komuccapos, 1990,
c. 235], MOCKOJBKY «IEpEeBOJ] TEKCTa JOCTATOYHO OOJBIION MPOTSHKEHHOCTH MOKET OBITh
OCYIIIECTBJIEH TOJIBKO TO moprusim» [[apooBckwuii, 2007, ¢. 249]. OHu Bo3araiu HEOOXOIUMOCTh
BBIICTICHUS TIOJJOOHBIX €AMHUII HA CAMOTO MEePEBOTYHMKA: «MbI JIOJDKHBI PU3HATH, YTO BETUYMHBI
OTPE3KOB MepeBoja OynyT HEOJAMHAKOBBIMU... Y Pa3HbIX mepeBoauukoB» [["apbockwuii, 2007,
c. 249]. Mexnay TeM MNpaBWIBHOCTh WM HEMPAaBUIBLHOCTH TAKOTO pacmpesesieHus (TeKcTa Ha
OTJIeNIbHbIE OTPE3KH) HEMOCPEICTBEHHO MOJKET CKa3aThbCsi Ha KadecTBe mepeBoja [Twuiiaesa,
Mantotuna, 2020, c. 103].

Taxum oOpa3om, HECMOTpPS Ha BCIO BaKHOCTh «BOIPOCA O €AMHMUIIE IIEPEBOJIA» JIJIsl TEOPUH
nepesoaa (a [bapxynapos, 1975; Munssip-benopyues, 1996; I'ap6osckuii, 2007] ynenunu ero
pa3bopy 1ielnble I1aBbl B CBOMX TpyZAax, HE cuuTas oTAeNbHbIX naparpadoB y [Komuccapos, 1990;
AnekceeBa, 2004] u crateil Ipyrux aBTOPOB), KAKOTO-THOO OIMpPENeICHHOTO PEIIeHUsl OH, IO
HacTodlee BpeMs, He monyuywil. Cama equHHIA CUYUTAETCS OMEPAallMOHHON — «I0J €IMHULIEH
nepeBojia MOHUMAETCS ONEepallMOHHAas €IMHUIA — €UHULA, BbIUJICHsAEMast B UICXOJHOM TEKCTE»
[FOguna, 2010, c. 150], a ee BbImeneHHE — CYOBCKTUBHBIM — JCHCTBYET T. H. (akTop
«mepeBomunK» [AnekceeBa, 2004, c. 148]. Tem He MeHee «OONBLIIMHCTBO YUYEHBIX BCE-TAKU
CKJIOHSIIOTCSI K HEOOXOMMOCTH €€ [eIMHHMIIBI TiepeBosia] BeiaeneHus» [bpeikuna, 2015, c. 28],
«IIOCKOJIbKY T00asi Hay4yHas TUCIUILIMHA MOJpa3yMeBaeT HAMYHE dJIEMEHTAPHOU €TUHUIIBI —
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OTIpEICNIEHHOT0, Jajee HE WICHUMOro, T. €. HE TOJIAIOIIerocs AajbHEHIeMy ApoOJIeHUIO
cermenray [barmnaii, 2019, c. 117].

Mbl B 1I€JIOM COIVIACHBI C TE€M, 4YTO «EAMHUIIA TEepeBOJa — OTO HeKas eJAMHHIIA
OpUEHTUPOBaHUN» (XOTS «EAMHMIIA OPUEHTHPOBAHUS» HE SBIAETCS TEPMUHOJIOTUYECKUM
AHAJIOTOM «eAMHHUIIBI epeBoaa» [[apooBckuii, 2007, c. 259]). DT0 OTPE30K TEKCTa OPUTHHAIIA,
KOTOpBI HeceT B cebe (pyHKIHIO 00bEKTa IMepeBojia WM OObEKTa CPaBHUTEILHOTO aHAlu3a,
KOTOPBI 00J1a/1aeT CMBICIIOBOM 3aKOHYEHHOCThIO» [barmait, 2019, c. 119], xoTs B HEeM umeer
MECTO OTKa3 OT PACCMOTPEHUS «KPAeyroJIbHOT0Y» BOIPOCA — «BEIMYMHBI (PparMeHTa 1in OTpe3Ka,
KOTOPBIU CJIEIyeT CUNTATh MUHUMAJILHOM M JIOCTATOYHOM enHuIIeH nepeBoaa» [bpeikuna, 2015,
c. 28]. Anamm3 myOmUMKanuUi IOKa3bIBae€T, YTO B Ka4eCTBE MHUHHMAIBHOW CIMHHMIIBI
paccMaTpuBalOT HE TOJBKO CIUHUIIBI si3bIKa (a(PHUKCHI, JTEKCEeMBbI, CIIOBOCOYECTAHUS, BKIIIOYAs
CJIOKHBIE TEPMUHOJIOTUYECKHE U Ha3BaHUS MIPOU3BENICHUN ), HO U, B MIOCJIETHUE TO/bI, «CAMHUIIBI
cMmbicaay [HOnuna, 2010; Psbko, 2020].

Ilenp wuccnenoBaHUsS COCTOMT B YCTAHOBJICHUHM BO3MOXKHOCTH TOYHOW U aJ€KBAaTHOM
nepeaaun MpeayioKeHUH U3 MPO3andeCKUX XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

OO0BLeKT 1 MeTOoabI HCCJIEeJ0OBAHUS

B namewm uccrnenoBaHuM 00BEKTOM SBIISICTCS «XYJOXKECTBEHHBINH, a 3HAYUT, KyJIbTYypHO-
3HAYUMBIA TEKCT, [KOTOpBIH| Bceraa COAEpKUT B cebOe MHOXKECTBO MOTEHIIMATIbHBIX
WHTEPIPETAIHil, HCKIII0Yasi HaJu4Yhe OJTHON €MHCTBEHHO BepHOI» [[xkabpawmiosa, 2015, c. 98],
T. €. MIUCbMEHHBIM TEKCT, U eIWHUIEH OPHUEHTUPOBAHUS OyAyT BBICTYNATh MPEAJIOKEHUE WU
a63an. [IpenmeToM Haliero ucciae0BaHus SBJISETCS MHOKECTBO BAPUAHTOB IIEPEBOAA OJJHOTO U
TOTO K€ XYHOXXECTBEHHOr0 (MHUKpO-)TEKCTa HAa PYCCKHH S3BIK, a OCHOBHBIM METOJOM
MCCJIEIOBaHMSI — MX COTIOCTaBUTENIbHBIN aHAJIN3.

Breibop oOwnekta u mpenMera uccienoBaHus TpeOyeT mosicHeHus. CyliecTByeT TOuYKa
3peHUsl, YTO «TJIABHBIM OOBEKTOM NEPEBOAUYECKON NEATEIBHOCTH SBISETCS TEKCT Kak LEJoe...
Jake MPeJIOKEeHUS I CBepX (Ppa3oBble €IMHCTBA HENB3sI pACCMATPUBATh KaK OOBEKT EPEBOIA»
[[TaBnioBa, 2012, c. 85]. COOTBETCTBEHHO, «IIPEAJIOKEHUE KaK SI3bIKOBAsl €IMHMIIA, BHE CBSI3H C
LEJIbIM TEKCTOM, HE MOXKET CIIYKUTh eAMHUIEH nepeonay [HOauna, 2010, c. 152], He roBops yxe
0 CJIOBOCOYETAHMSIX, JeKcemMax M Mopdemax. Takoil moaxoJ, ¢ OAHONW CTOPOHBI, «CHUMAET»
BOIIPOC O CBOMCTBAaxX €IUHUIBI MEPEBOJA, HO 3aTPYIAHSAET IMepeBOAUYECKUU aHanmu3. OTyactu
IPUYMHA CTOJIb PaJMKAIBbHOTO PEHIEHHsI BOIPOCA 3aKJII0YaeTcss B TOM, YTO «TPYAHO HaWTH
OJIMHAKOBBIE M0 COCTaBY W CHHTAKCHCY TMPEMJIOKEHHUS, KOTOpble OBl YMOTPEONSAIUCH B
pasHopoaHbIX TekcTaxy [[1aBmoBa, 2012, c. 86], T.€. sSBIsSETCS «TEXHUYECKOI». BripoueM, numeercs
OrOBOpKA: «3a HCKJIIOUEHHEM TeX CJydaeB, KOrja TIpejacTaBiseT co0oi (OTHOCHUTENBHO)
3aKOHYEHHOE TI0 CMBICTY BbicKasbiBaHue» [FOmuua, 2010, c. 153], BO3MOXHBIM HCKIIOYEHUEM
ABIISIOTCS «crienupuieckue ManodopmartHsie TekcTel» [KOnuna, 2010, c. 156].

MarepuanoM uccieoBaHUs SABISETCS (parMEHT W3 TPHUALATH JAEBITOM TIJaBbl poOMaHa
«[Ipukmouenus ['eknpbeppu @uHHA» amepukaHckoro nucatenss Mapka TBena — «ckopOHas»
(U Ke «rpyCTHas», «IedyalibHash» — B Pa3HbIX MEPEBOJIaX) HAAMKCh, KOTOPYIO mpuayman Tom
Coiiep, 0OIUH U3 TepOEB MPOU3BEACHUS, sl Herpa [uMa, 1 ceMb BapHaHTOB €€ MEpPeBO/a Ha
pycckuid  si3pIk:  Tpu — gopeBomtonnonHbie  (B.JI.  PanmoBa, M.A. DOHremsrapara u
A.3. MypaBbeBoii), nBa — coserckoro mnepuoga (P. bpayne m H.JL. [lapyzec ), u onuH —
coBpeMenHbIi (C.b. Mnpuna). OTaensHO cTouT ynomsHyTh nnepeBoa B.I'. Tan-boropaza — Ham He
ylaaoch HAWTH TOATBEpKIeHUE HWH(MOpPMAIMKU H3JATENbCTBA, YTO W3BECTHBIM ATHOTpad,
JMHTBUCT, MUCATeNlb U MYyOJUIUCT BBIMOJIHWI MEPEBOJl YKA3aHHOTO MPOM3BENEHUs (XOTS €ro
NIEPEBO/IbI C AHTJIMIICKOTO U3BECTHBI).

Bce BmMecTe 3TH HECKOJIBKO BapuaHTOB 00pa3ylOT «CBOETO pojia TEKCTOBOM KOHTUHYYM W3
nepeBosoBy» [[xabpamnosa, 2015, c. 98]. CoOTBETCTBEHHO, MO/ «BAPHATUBHOCTHIO [1IepeBoaa|
MOHUMAETCS MapajIeIbHOE COCYIIECTBOBAHNE HECKOJIBKUX BApUAHTOB MEPEBOJIa OJJHOTO U TOTO
xe Tekcta» [["apycoBa, 2007, c. 3], a ee rJaBHOM NPUUYMHON MOMXKHO CUUTATh PA3IUYUSI B
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HMHTEpIpETaIMi U TOHUMAaHUU CMBICIIOB OpPUTHHAJIA MIEPEBOAUYUKAMU OJHOIO U TOTO K€ TEeKCTa
opurunaina [["apycosa, 2007, c. 8; Jlxxadbpaunosa, 2015, ¢. 100]. Beibop BapuanTa rnepeBoja, Tex
WM WUHBIX MPHEMOB, UCIOJIb3YEMbIX IMEPEBOAUYUKOM, SIBJIETCS OTPAXKEHUEM €ro JIMYHOCTU U
npodeccuoHanu3mMa M 3aBUCUT OT C(HOPMHPOBAHHOCTU SI3bIKOBOW KOMIIETEHLIUH, HaJIU4YuUs
(OHOBBIX 3HAHUH, CTENICHH OOPAa3HOCTH MBIIIICHUS, U T.A., U BOIUIOHNIAETCS B COOCTBEHHOM
BapHaHTE TEKCTa Ha sA3bIke nepeBojaa [ Koposbkosa, 2018].

Pe3yﬂbTaTLl H UX oﬁcym}]elme

B npouecce pabotsl y repost pomana Toma Coiiepa mosydmsioch 4eThIpe BapHaHTa OJIHOM
HAaJIIMCH, KOTOPBIE IIPEICTABICHBI HUXE:

1. Here a captive heart busted.

2. Here a poor prisoner, forsook by the world and friends, fretted out his sorrowful life.

3. Here a lonely heart broke, and a worn spirit went to its rest, after thirty-seven years of
solitary captivity.

4. Here, homeless and friendless, after thirty-seven years of bitter captivity, perished a noble
stranger, natural son of Louis XIV.

B HacTosimieM uccieoBaHNM MBI pacCMaTpHUBaeM MX HE Kak HabOp MpPEeUIOKEHUH, a Kak
€MHOE BBICKA3bIBaHUE, IOCKOJIBKY UX OTJINYAET TEMAaTUUYECKasl CBA3aHHOCTh. C Apyroi CTOPOHBI,
I yIO0OCTBA aHAIIM3a MBI paz0epéM Kak10€ MPEIOKEHHE M0 OT/ICIbHOCTH.

[lepBoe npemyioxkenue Tpoux nepeBoaunkoB (A. MypaBbéBa, B. Pannos u K. UykoBckuit)
nepefaiui Kak 30ecb momunocy HleHHoe cepoye. HecmoTps Ha TO, YTO TOI00HOE
HEUJIMOMATUYECKOE CIIOBOCOUYETAHUE SBIISIETCS y3yaJIbHBIM, OHO BCE )K€ HE COOTBETCTBYET TEKCTY
OpHTMHANIa, TOCKOJNBKY y Tiarojia «t0 busty OTCyTCTByeT 3HaueHHE «TOMHTHCS». [louth
JIOCIIOBHBIMU  sIBJIsifOTCST mepeBonbl B. Tan-boropasza u P. bpayne: 30ecy pazopsanoce
niennoe/nnenennoe cepoye. H. apyzec m C. WnpuH uHCHONB30BaIu TEpMyTaluio: 30ecs
Pa30peanocy/IONHyN0 cepoye Y3HUKA/HeB0IbHUKA — TIOCKOJIbKY CIIOBO Captive Moxer ObITh U
CYLIECTBUTENbHBIM, U IMpHJIaraTeJbHbIM, B JJAHHOM CIy4yae HeJb3sl BECTH pedb O KOHBEPCHH;
nepesog C. MnbprHA MOYKHO CUMTATh JOIMYCTUMBIM, XOTS €0 BapHaHT IEpENayvd COYETaHUs
«TJ1aroJl + CyHIECTBUTENIbHOE) SBJISIETCSI MEHEE YIIOTPEOUTENbHBIM U, KPOME TOT0, UCII0JIb30BaHO
ycTapeBliee cooTBeTcTBUE. B nepeBone M. DHrenbrapara MIMEET MECTO U3MEHEHUE CTPYKTYPbI
MIPETIOKEHUS BCIEACTBHE TOIO, YTO YKa3aHHOE CJIOBO ObUIO 3aMEHEHO MPHUYACTHBIM 000pOTOM:
30ecv pazbounoce cepoye, ucmomaeHnoe 0012UM 3aKitoyeHueM B TOU ke PYHKIIMU OmpeIeNIeHuUs.

Bropoe npennoxenue B nepeBonax B. Pannosa u K. UykoBckoro 3ByduTt Tak: 30ecy 6eonuiii
V3HUK, NOKUHYMBLU C8eMOM U OPY3bAMU, GIAYUIL CEOI0 NEYANbHYIO JiCU3HL (B OTHOM U3 pelaKIIHii
nepeBoaa B. PaHiioBa HEeMHOTO M3MEHEH TOPSIIOK CIOB — «IPYy3bsMU U cBeToM» — A.C.). DTO —
Haubosee ONMM3KUII K OpUTMHATY MEPEeBOJ, MOYTH JOCIOBHBIM. Biau3kuii BapmaHT HpeasioxKuI
B. Tan-boropa3, KOTOpBI ONYCTHJI NPUTSHKATEIBHOE MECTOMMEHHE M MCIOJb30BaJl TJIAaroJl
OOKOHYUMD.

[lepBas yacte mpenyokeHusl Takxke coBnagaeT B nepeBoaax P. bpayae m H. [apysec,
IIPUYEM y IEPBOTO MEPEBOIUMKA OHO €I1IE COBIAAAET C IBYMS IPUBEAEHHBIMU BBIIIIE IEPEBOIAMH,
TOI/Ia KaK y BTOPOTO MEPEeBOIYMKA CJIOBO PriSONer mepenaHo kak nienHux. Cleayer OTMETHUTD,
4TO el€ TONBKO OJMH M3 MEPEBOAUYMKOB MCIOJIb30BaJl 3TO 3HaueHHE ciioBa — A. MypaBbéba.
B nmepeBonax A. MypaeséBa u H. Jlapy3zec ecTp emeé OAHO COBHNAJEHHE — BTOpPAsl MOJIOBHHA
NPEUIOKEHUS: 61auun ceoe neuanvHoe cywecmeoganue y H. Jlapyzec ONM3KO K BapHaHry,
npeasoxkeHHoMy A. MypaBbEBOI: 61auun c60€ dHcankoe cyuecmeosanie — OTIIMUUE B OTHO CIIOBO —
cuHoHUM [CnoBapb CHHOHUMOB. .., 2014, c. 237].

O06a mepeBomurka, A. MypasséBa u H. Jlapysec, mpubernu k 3amene ciosa life na
cywecmeoganue, 4YTO B JAaHHOM ciy4dae OBLJIO OIpPaBICHHBIM, XOTS HCIIOJIb30BaHHE
MPUIIAraTeNIbHOTO JCAIKUL HE SIBISIETCS] CIIOBAPHBIM COOTBETCTBHEM c10gy SOrrowful. Emié onnu
cityyail 3aMeHbI — B riepeBozie M. DHrenbrapara: cKkoHuaa c8ou ckopomvie OHU — MPUIIATaTeNIbHOES
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HepeaH0 TOYHO, HO XOTSI CaMO CIIOBOCOYETAHUE CKOHYAN C80U OHU WHOTZA YIOTpedisercs,
COueTaHHe ero C MpuiarateJIbHbIM sIBIsieTcs yHUKanbHbIM. Hakownen, B mepeBoae P. Bpayzne &
MYKaX OKOHYUTL CEOI0 20PECMHYIO JCU3HbL UMEET MecTo JoOaBieHue. CyIuTh 0 TOUHOCTH NIEPEBOIA
CKa3yeMoro HEBO3MOXKHO, IIOCKOJIBbKY (pa3oBblii riraron to fret out orcyTcTByeT B cI0Bapsix, a cam
riaron to fret He MMeeT MOAXOIAIIEro MO CMBICITY 3HAYEHUS, YTO 00YCIOBIMBACT UCIIOIb30BAaHUE
KOHTEKCTYaJIbHOTO COOTBETCTBUS HAa YCMOTPEHUE NIEPEBOAUMKA.

OTnuyaroTcss U ONpeAeTieHHus ITyIIEBHOTO COCTOSHHS y3HUKa/TIeHHuKa: y B. Paniona,
B. Tan-boropasa, K. Uykosckoro, P. bpayne u H. [lapy3ec oH 6ednwiti, y A. MypaBbéBoii 1
C. Unbuna — necuacmmwlii, TOT1a KaK B iepeBojiec M. DHrenbrapara BCTpeuaeTcs OKKa3HOHAIbHOE
COOTBETCTBUE 3710n01yyHbiti. KpoMe TOro, y MOCIEeIHEro OH 3auax om 20ps U K TOMY K€ ObLI
3a6b1m, 4TO HE COOTBETCTBYET TeKCTy opurunaia. ®pasy forsook by the world and friends mouru
BCE TMEPEBENH JOCIOBHO KaK MOKUHYMbLU c6emom u opy3vamu, M. DHrenbrapar HCIoiab30Ball
pUvacThe 3abbimsiii, TOrAa Kak y A. MypaBbEBOU ocmasneHHblll pOOHbIMU U OPY3bAMU, & Y
C. UnbuHa 3a06imwiti MUpom u 3HAKOMbIMU — TIOCTICTHUNA BapUAHT SBIISETCS HAUMEHEE TOYHBIM.
Takxe cinenyer orMeTuth, 4to M. Ouremsrapar, A. MypasbéBa u C. Wnbun npubernu x
WHBEPCHH, TOT/Ia KaK KaK OCTalIbHbIE MEPEBOAUYUKH COXPAHUIIU MPSAMOI MOpaI0K cioB. [Ipu aTom
M. DHrenbrapAr BC€ICTBUE HEOINPaBAAHHON 3aMEHbl IPEICTaBHII CaMblii KOPOTKHUN BapHUaHT
nepeBo/a.

B cnyyae ¢ TpeTbuM NpeIIoKEHHEM MOXHO BBIICIHTH JIBE TPYyMIbI mepeBooB. [lepsas
rpynna B. PanmoBa u K. YykoBckoro: 3decv ucmepsannoe cepoye u usmyueHHas/MHO2O-
cmpaoanvhas O0ywla YCHOKOUMUCL HABEKU Nocie Mpuoyamucemuiemuezo 3axkuodenus/
3amouenus; B iepeBoe A. MypaBbEBoii B cpaBHEeHUU ¢ niepeBojoM B. Panrosa no6asneno emé
ucmomnénuwii ym. Bo Bcex TpE€X mepeBojax A00aBIEHO CJIOBO HABEKU W OIYIIEHO CIIOBO
00UHOYHOe, a TaKXKe TPUMEHEHAa YacTepeuHas 3aMeHa: BMECTO COYETaHHs COCTaBHOTO
YHCIUTEIHHOTO U CYIIECTBUTEIBHOTO NCIIOIB30BAHO CIIOXKHOE MPUIIAraTeIbHOE.

Bropas rpynma — P. bpayne u H. apysec: 3decv pazbunoce odunoxoe cepoye u
ycnokounacy yemanas oywia | yemanviii Oyx omowten Ha NOKOU NOCAe MPUoyamu cemu Jiem
oouHnounoeo 3aknodenus. Ilepeson C. Unbpuna 61u30k k nepeBoay H. Jlapysec 3a uckimtoueHuEM
JIBYX COYETaHUI: BMECTO 0O0uHokoe cepoye y C. Unbuna cupomausoe cepoye, a ycmanviii 0yx y
C. Unbuna He omowen Ha nokoi, a nosuan noxot. llepeBon H. [lapysec sBisercs Hanbosee
TOYHBIM, XOTS U Oyuid, U OyX SIBISIFOTCS CHHOHMMAaMH, a B JJAHHOM CJy4ae — BapUaHTHBIMH
COOTBETCTBUSIMH, TaK)K€, KaK M INpWJIaraTelbHble ycmanvit U uszmyyenuvii [Cnosaps..., 2014,
c. 97]. I'maron B ¢opme uporeamero BpemeHu broke mnpaBuiibHEe MEPEBECTH CIIOBAPHBIM
COOTBETCTBUEM, U TaK MOCTYNIJIA OOJBIIMHCTBO TEPEBOAYUKOB, KaK pa3dOunocs, TOTAA Kak
3aMeHa (JIeKcuYecKasi U JacTepeuHasl) ero Ha ucmep3aHuvlli ¢ OIYIIEHUEeM Hapedus sBISeTCS
ciydaeMm HeTouyHoro mepeBoja. [Ipu mepemauye crmoBocoderanus t0 gO tO0 rest GONBUIIMHCTBO
MEePEBOTUMKOB TIPUOETIIO K CTSHKEHUIO — ycnokounocw, a Bapuant C. UneuHa 3decv pazounoce
cupomaugoe cepoye u yCmanwvlii OyX NO3HAL NOKOU NOCNe Mpuoyamu cemu Jjiem 0OUHOUHO20
3axnoueHus IPEACTABIIAETCS MEHEe YAauHbIM.

[TepeBon B. Tan-boropaza: 30decv pasdounoce uzmyuyenuwoe cepoye, u ckopOHas Oyuia
VCHOKOUNACL HABEK NOCAe MPUOYAmucemMuiremne2o 3axKnioueHus: SBIeTCsS «IPOMEXYTOUHBIM»:
nepBasi YacTh OJIM3Ka K BapuaHTaM, npeanioxkeHHbiM P. bpayae, H. lapysec u C. UnbunbiM, TOT 12
KaKk BTOpas MOYTH CJIOBO B CJIOBO COBIANAeT ¢ ImepeBojgoM B. PaHioBa; oTmuume cocTouT B
UCTIOJIb30BAaHUU JIHUTETOB U3MYYEHHOe W CKOpOHas, KOTOpble, HE OyIy4dd CIIOBapHBIMU
COOTBETCTBUSIMH, TIPEICTABIISIOTCS aJeKBAaTHBIMA KOHTEKCTY 3aMEHAMH.

OTnenbHO CTOUT YMOMSIHYTH nepeBoi M. DHrembrapiara: 30ece npekpamuniocb HaKoHey
Ouenue 00UHOKO2O cepoya U Haulen cebe BeuHoe YCHNOKOeHue OyX V3HUKA, UMYUYEHHO20
MPUOYAMuUcemMuiemHumM 0OUHOYHBIM 3aKI0YeHUueM. ITOT TIEPEBOI SIBIISICTCS CAMBIM JUTMHHBIM U3
BCEX BCJIEJICTBHE UCIIOIBb30BaHUS 100aBICHUH.

ITepeBonbl nocnenuero npemyoxenus B. Panmoseivm, B. Tan-boropazom u K. UykoBckum:
30ecv, OGez0omHbll U NOKUHYmMBIU, NO2UO NOCIe MPUOYAMUCEMUTEMHE20  (20PbKO20)
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3aK0ueHUs/3amouenus 61a20pooHbII Yydcecmpaney, nobounblil cvin JItooosuka XIV coBnanaoT
IIOYTH CJI0BO B ¢10BO; B. Tan-boropa3om ncnoiab30BaHO BapuaHTHOE COOTBETCTBUE 3amouenue u
OITYILIEH 3IUTET 20pbkoeo, a'y K. UyKoBCKOro 100aBIeHHOE CIIOBO KOPOJis. DTO Pa3IHuue MOYTH
HE BJIMSET Ha CMBICI NIEPEBEACHHOIO MPEIOKEHUS: CIOBA 3aKII0YeHUe U 3amoYeHue SIBISIOTCS
cuHonumamu [CrioBapb CHHOHUMOB. .., 2014, c. 109], a yka3zanue Ha TUTYJ B JAHHOM KOHTEKCTE
SIBJIETCS U30BITOYHBIM, IIOATOMY U HE MPEACTABICHO HU B OPUTHMHAJE, HU B JPYTUX MEPEeBOaX.
JlaHHBII1 BapUaHT SBJISIETCS MOYTH JOCIOBHBIM MEPEBOJOM, 3a MCKIIOUEHHEM PACCMOTPEHHOMU
BBIIIIE MTEPEIauy YHCIUTEIBHOT0, 8 TAK)KE CMBICIIOBOTO pa3putus friendless — noxunymeiil.

OTtyacTu 630K K TaHHOMY | TiepeBoa A. MypaBbE€Bo: 30ech nozub becnpurommbiii, cemu
NOKUHYmMbILL 61a20pOOHbILL uysHcecmpaHey, nobounsiti cvin Jlooosuxka XVI, nocie msaxickoeo
mpuoyamucemuiemH1e20 3aKu0yeHus — OHa U3MEHUIIA TMOPSI0K CJIOB (YTO TaK)Ke M3BECTHO Kak
Tpanchopmanmst GOpM CBS3HM B MPEITIOKECHUH), MCIIOJIB30BAIa BAPUAHTHOE COOTBETCTBUE IPH
nepeBoje ciaoBa homeless — 6ecnpurommueiil, 1o6aBuIIa CIIOBO 6Ccemu, ¥ 3aMEHIIIA TPUITAraTeIbHOE
2opbkoe Ha mAxckoe (TaKUM 00pa3oM MPOM3BENS CTHIIMCTUYECKYIO HHUBEIHMPOBKY €IUHUIIBI
MepeBo/ia), YTO HE SBJSETCS CIOBAapHBIM cooTBeTcTBUEM. [locienusis 3aMeHa eCTh U B MEPEBOJIE
M. Omurenprapara, KOTOpPBIM TakkKe H3MEHMJ HOPSAJOK CJIOB, HCIOJIb30Bal 3KBUBAJICHT
BAPUMAHTHOE COOTBETCTBUE MPHU MEpPEBOJE cioBa Stranger — unocmpaney, 1 BOJIBHO Iepena
«oTpuIareibHbiey mnpuaararenbusie homeless u friendless — 6 wyowcom kparo, noxunymoti
Opy3bAmu, OMTHOBPEMEHHO 3aMEHHB BHJI CBS3U Ha OECCOIO3HBIN.

[TomopdemHbIii TepeBo1 3TOT0 CI0BOCOYETAHMSI C OJIHOBPEMEHHOM YacTepeuyHOl 3aMEHOM
ocymectBuna P. bpayne: 6e3 ooma u 6e3 opyzeii; H. Jlapy3ec, B 11eJIOM HCIIOJIb30Bajia TOT KeE
npuéM, HO HECKOJIBKO M3MEHWIa (ppa3y, MpHOETHYB TaKKe K CMBICJIOBOMY Pa3BUTHIO: 0€3 cembls
u opyseti). CnoBo Stranger P. bpayne mepeBeneHo Takke, kak u M. DHremprapaTrom, HO
orpeessroliee cioBo Noble mepenaHo BapHaHTHBIM COOTBETCTBHEM 3HAmMHbIL, a CJIOBO Captivity —
BapUaHTHBIM COOTBETCTBUEM HeEG0.I, IPU ITOM HCIIOJIB30BAaHO TO XKE ONPENEISAIONIEE CI0BO, YTO
B mepeBojgax A. MypaBbéBoit u M. Durenerapara. [lpumeuarenbHa oauHaKoBas Iepeaaya
aTpuOyTuBHbIX cioBocodetanuit H. Jlapyzec u C. UnpuHBIM: ecopecmnozo 3amouenus W
O11a20poOoHbLIL He3HakoMey, Takke Bce Tpu nepeBoquuka — P. bpayne, H. lapysec u C. UnbuH,
nepeaany CIOBOCOYETAHHE C YHCIUTEIbHBIM J0CIOBHO. MMeroTcs u Apyrue OCOOEHHOCTH:
C. UnbunbiM Tnaron B ¢opme mpomienniero BpeMeHu perished mepemaH Kak ucuax, 9To HE
SBJISIETCS CIIOBAPHBIM COOTBETCTBHEM — BCE OCTaJIbHBIE EPEBOTUMKH MEPESIalIi €ro Kak no2uo, a
Hayajo MPeUIoKEHHs] TOYTH JOCIOBHO, 33 MCKJIIOYEHHWEM OJHOro N00aBJIEHUS, COBMAJAET C
Bapuantamu B. Pannosa u K. UykoBckoro: 30ecs, 6e30ommubiii u 6cemu nokunymeii... Cienyer
YIIOMSIHYTh M TIEPEBOJ TOCIeNHeH (pasbl: Bce mepeBein Natural son kak nodoumwiii cvin, HO
tonbko P. bpayne u H. [lapy3ec mocuuTtanu HeoOXOAMMBIM MpONUCATh MOPSAKOBBIA HOMEp
JIronoBuka OykBaMu, TOTJa KaK OCTaIbHbIE IEPEBOAYMKH OCTABUIIU 3aIICh PUMCKUMU LIUPpaMu.

Jlumus A. MypaBséBa 3amenuna Jlronosuka XIV na JlronoBuka XVI, 4To MeHseT cMbICI
Haanucu. B mpaBieHue mnepBoro ObUT HEKUH TAMHCTBEHHBIM Y3HUK, KOTOPHIA MpOBEN B
3aKJIIOYEHNUH, YCTh U HE TPUALATH CeMb, KaK OBbLJIO YKa3aHO B TEKCTE€ HAAMHCHU (HETOYHOCTb,
nonyimenHas wid Tomom ColiepoM, WK K€ aBTOPOM POMaHa), HO HECKOJIbKO MEHbINE JIET —
«oKene3Has Mackay. [lo ogHol U3 Bepcwuii, um Mor ObITh JIyn ne bypooH, rpad Bepmanmya, cbia
Kkopouis oT nie yia Banbep. [lo odpunmansHoit Bepcun, oH ckoHuasucs Bo Onanapun, B 1669 1. oT
00J1e3HH, a 10 KOHCTIUPOJIOTUYECKON BEPCHM, U3JI0’)KEHHOH BIiepBble B KHHUre «TaiiHble 3anucku
[0 WCTOPUHU TEPCUICKOTO JBOpPa», — MOI OBITh TOTJA € apecToBaH, W mposenl 34 roaa B
3akmoyeHnu. HewsBectHo, Obun sm 3HakoM Tom Coiliep ¢ 3TUM WIM KakUM-THOO JAPYrUM
MIPOM3BEICHNEM, TJIe Oblia M3JI0KEeHa 3Ta BEpCHsl, MOCKOJIbKY B TEKCT€ pOMaHa HET MpPSIMBIX
yKa3aHWi Ha 3TO, KaK U Ha3BaHHs KaKUX-THOO JPYTrUX MCTOPHUKO-TPUKIIOYEHUYECKUX POMAHOB,
KOTOpBIE OH, 0€3YCIIOBHO, UUTAJ, & JIMIIb OT/AEIbHbIE NMEHA HEKOTOPBIX «OJIarOPOIHBIX Y3HHUKOBY
IPOILJIOr0; ONpPEACNICHHE BO3MOXKHBIX AHTJIOA3BIYHBIX HCTOYHHUKOB, KOTOPHIE MOTIJIM OBITh
JOCTYITHBI IEPCOHAXKY POMaHa B OMKUCHIBAEMOE BPEMS MOKET IPEICTABIIATH IPEAMET OTAEIBHOIO
HCCIIEIOBaHMsI, HE OTHOCSILErocsl K NpeaMeTy HacTosuie ctatbu. C Apyroil CTOpOHBI, 3a ChIHA
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JlromoBuka XVI BbimaBan ce0si «KOpPOJb» — BTOPOCTENECHHBIM MEPCOHAX, (UTypHpYIOIUil B
[EHTpaIbHOM YacTh poMaHa. B omuceiBaemoe Bpems (1840-e rr.) HE MOT y)Ke KUTh HU ChIH, HU
naxe npaBHyk Jlrogoeuka XIV, torma xak ceiH JlrogoBuka X VI, eciau Obl BEDKHI, MOT OBITH
MOKUJIBIM MY>XYMHOM; BIPOYEM, HEM3BECTEH HU OJIMH MOOOUHBIH ChIH Ka3HEHHOT'O KOPOJIS, U caM
OH HE I0/1aJ1 HU MaJICHIIIETo MOBO/a K MO00HOT0 pojia CIIyXaM.

BriBoabl

IIpoBeneHHOE UCCIIEI0BAHKE IT0OKA3aJI0, YTO B IUIAHE aHAJIM3Aa IIEPEBOIA IIPEAIIOYTUTEIIBHON
€AVHMILIECH SABIIETCS IIPOCTOE IPEIUIOKEHUE, XOTS MBI IOIIyCKAEM, YTO B OTAEIBHBIX CIIy4asix 3TO
MOYET OBITh M CIIOBOCOYETAHHE — YCTOMUMBOE WIIM TEPMUHOIOTUYECKOE.

Ham ynamoch ycTaHOBHUTh, 4YTO MEPEBOABI  NPOAHAIM3UPOBAHHOIO  (pparMeHTa,
BbinoiHeHHble B. Tan-boropasom u nmox pen. K. UykoBckoro, sIBISIFOTCS BapuaHTamu Ooliee
paHHETo MEpPEeBO/A, BHIIOIHEHHOrO B. PaHuoBbIM, M moasepriierocs B TOM WM MHOM CTEIIEHU
penakTopckoil mpaske. IlepeBoabr A. MypaseeBoit u C. MibuHa Onmke K OpUTMHANY, YeM
nepeBosl M. DHrenbrapaTa, KOTOpbIii siBIsieTcs Hanbosiee BOJbHBIM M3 BCEX, TOI/1a KaK IepEeBOIb
P. Bpayne u H. Japy3ec MOXHO cuMTaTh HamOOJee TOUYHBIMHU W3 MPOAHATU3UPOBAHHBIX.
Hcnonb3oBanue TpaHchopMmaluid, Kak JEKCHMYECKHX, TaK M I'pPaMMAaTHYECKHUX, OOBICHSIOCH
HEO0OXOUMOCTBIO CJIEJIOBATh HOPMaM JIMTEPATYPHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa, B HEKOTOPBIX CIIydasx —
CTpEMJIEHUEM MEePEBOJUMKA K OOJIbLICH 3MOIMOHAIBHONW BBIPA3UTEIBHOCTH, YTO JOMYCTUMO U
4acTO OIIPaBIJAHHO IPH NIEPEBOAE XYA0KECTBEHHBIX TECTOB C OJHOTO SI3bIKA HA JPYIOM.

Takum o0O0pa3oMm, Halle HCCIEA0BaHHE, OCYLIECTBICHHOE Ha MaTepHaje HECKOJIbKUX
OTJIEIbHBIX, HO TEMAaTUUYECKH CBA3aHHBIX MPEIJIOKEHUN Ha aHIVIMHCKOM (OpPUTMHAN) U PyCCKOM
(mepeBoAbl) SA3bIKaxX IO3BOJISIET HAaM CJieNlaTh BBIBOJ, YTO TOYHAs W aJeKBaTHas mepeaaya
OTJIENbHBIX (PParMEHTOB MIPO3ANUECKUX XY/10)KECTBEHHBIX TEKCTOB BIIOJIHE BO3MOKHA. TOYHOCTh
NepeBo/la B MEHbIIEH CTENEHH 3aBUCUT OT BPEMEHH €ro ocylecTBieHus (konen XX, Hauano unu
cepenquHa XX B., Halll JIHU) U T0J1a TIEPEBOAUYMKA — HAUMEHEE TOUYHBIMU SIBJISIIOTCS TEPEBOIbI
C. Unbuna, A. MypaBbeBoii u1 M. DHrenerapara, u B OojblIell CTENEHW OT JMYHOCTHBIX
ocoOeHHOCTENl mepeBoauMKa. Bce mnpoaHanu3upoBaHHBIE IEPEBOABI MOXHO IPU3HATH
aJICKBaTHBIMU, TIIOCKOJBKY OHM I€pEJal0T KOMMYHUKAaTUBHOE HaMEpPEHHME OpUIMHajla —
AMOIIMOHAJIBHOE BO3/IEUCTBUE HA YATATEIIS.

B nmanbHeWemM npeacTaBisieTcs BO3MOXHBIM CPaBHUTEIIBHO-COITOCTABUTEIBHBIA aHAIN3
NePEeBOJIOB ApYrUX (hparMEHTOB poMaHa Ui MOATBEPKACHUS PE3yJIbTaTOB UCCIIEI0BAHUS.
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